
6. ponovno poziva k razveljavitvi stanja izrednih razmer v Siriji, ki je bilo razglašeno pred več kot 40 
leti; 

7. meni, da je možnost podpisa pridružitvenega sporazuma pomembna možnost za obravnavanje stalnih 
kršitev človekovih pravic in za okrepitev postopka reform v Siriji; poziva Svet in Komisijo, naj v celoti 
izkoristita ta pomembni vzvod in sicer tako, da sprejmeta dvostranski akcijski načrt za človekove pravice in 
demokracijo, ki bi jasno določal, kakšen napredek se pričakuje od sirskih oblasti; 

8. poudarja, da bi v skladu s členom 218 PDEU Parlament moral biti popolnoma obveščen o vseh fazah 
pogajanj o mednarodnih sporazumih; zato poziva Komisijo, naj Parlamentu poroča o stanju pogajanj s 
sirskimi oblastmi o podpisu pridružitvenega sporazuma; 

9. pozdravlja stalni dialogi med Evropsko unijo in Sirijo ter upa, da bodo nenehna prizadevanja privedla 
do izboljšanja razmer v Siriji, ne zgolj gospodarskih in socialnih, kar se že dogaja, temveč tudi do politi­ 
čnega izboljšanja in napredka na področju človekovih pravic; 

10. naroči svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji, podpredsednici Komisije/ 
visoki predstavnici Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko ter vladi in parlamentu Sirske arabske 
republike. 

Premajhna preglednost postopka, povezanega s trgovinskim sporazumom proti 
ponarejanju (ACTA), in morebitna sporna vsebina 

P7_TA(2010)0317 

Izjava Evropskega parlamenta z dne 9. septembra 2010 o premajhni preglednosti postopka, 
povezanega s trgovinskim sporazumom proti ponarejanju (ACTA), in morebitni sporni vsebini 

(2011/C 308 E/17) 

Evropski parlament, 

— ob upoštevanju člena 123 Poslovnika, 

A. ker pogajanja o trgovinskem sporazumu proti ponarejanju (ACTA) še potekajo, 

B. ker Lizbonska pogodba Parlamentu zagotavlja vlogo v postopku soodločanja v povezavi z gospodarskimi 
zadevami in dostop do pogajalskih dokumentov, 

1. meni, da predlagan sporazum ne bi smel posredno narekovati usklajevanja zakonodaje EU o avtorskih 
pravicah, patentih ali blagovnih znamkah in da je treba upoštevati načelo subsidiarnosti; 

2. izjavlja, da mora Komisija takoj dati v javnost vse dokumente, povezane s potekajočimi pogajanji, 

3. meni, da predlagan sporazum ne bi smel vsiljevati omejitev za poštene sodne postopke ali omajati 
temeljnih pravic, kot so svoboda izražanja in pravica do zasebnosti; 

4. poudarja, da je treba oceniti gospodarsko tveganje in tveganje, povezano z inovacijami pred uvedbo 
kazenskih sankcij, kadar že obstajajo civilni ukrepi;
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5. meni, da ponudniki internetnih storitev za podatke, ki jih prenašajo ali gostijo s pomočjo svojih 
storitev, ne bi smeli nositi take odgovornosti, da bi morali te podatke pred prenosom nadzirati ali filtrirati; 

6. poudarja, da noben ukrep, ki naj bi povečal pooblastila za čezmejne preglede in zasego blaga, ne bi 
smel ogroziti globalnega dostopa do zakonitih in varnih zdravil po zmernih cenah; 

7. naroča svojemu predsedniku, naj to izjavo skupaj z imeni podpisnikov ( 1 ) posreduje Komisiji, Svetu in 
parlamentom držav članic. 

( 1 ) Seznam podpisnikov je objavljen v Prilogi 1 k zapisniku z dne 9. septembra 2010 (P7_PV(2010)09-09(ANN1)). 

Razglasitev evropskega leta boja proti nasilju nad ženskami 

P7_TA(2010)0318 

Izjava Evropskega parlamenta z dne 9. septembra 2010 o razglasitvi evropskega leta boja proti 
nasilju nad ženskami 

(2011/C 308 E/18) 

Evropski parlament, 

— ob upoštevanju člena 123 Poslovnika, 

A. ker pomeni izraz „nasilje nad ženskami“ vsako dejanje nasilja na podlagi spola, zaradi katerega ženske 
utrpijo oziroma lahko utrpijo izgubo ali so žrtve fizičnega, spolnega ali psihičnega trpljenja, vključno z 
grožnjo s tovrstnimi dejanji, prisilo ali samovoljnim odvzemom prostosti, bodisi v javnem ali v 
zasebnem življenju, 

B. ker je nasilje nad ženskami velika ovira za enakost med ženskami in moškimi ter je ena najbolj 
razširjenih oblik kršitev človekovih pravic ne glede na geografske, gospodarske, kulturne ali socialne 
razlike, 

C. ker je to v Uniji, kjer zaradi fizičnega nasilja trpi od 20 do 25 % žensk v odraslem življenjskem obdobju, 
več kot 10 % pa jih je žrtev spolnega nasilja, resen problem, 

D. ker je Evropski parlament večkrat zahteval, da se razglasi evropsko leto boja proti nasilju nad ženskami, 
še zlasti ob sprejetju svoje resolucije o enakosti med ženskami in moškimi leta 2009, 

1. vztraja, da se je treba bojevati proti nasilju nad ženskami, da bi uresničili načelo enakosti spolov; 

2. poziva Komisijo, naj v naslednjih petih letih razglasi evropsko leto boja proti nasilju nad ženskami; 

3. naroči svojemu predsedniku, naj to izjavo skupaj z imeni podpisnikov ( 1 ) posreduje Komisiji.
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( 1 ) Seznam podpisnikov je objavljen v Prilogi 2 k zapisniku z dne 9. septembra 2010 (P7_PV(2010)09-09(ANN2)). 
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